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Ancrpakt: Exen on npobiemure co KOM ce cOOuyBa €/IeH IpeBeayBad BO CBOjaTa Kapuepa e
¥ HEMO)KHOCTa 3a COOJIBETHA IMOATOTOBKA 3a MPOLIECOT Ha mpesenyBame. [IpodiemMoT Moxe
na Ouze ox cyOjeKTHBHA MpHUPOJA, T.€. MPEBEAYBAYOT J1a HE MOXKE J1a MPEro3Hae 3a KaKoB
MPeBOJ CTaHyBa 300p, OJIHOCHO CO KOU MOTEMIKOTHH OM MOXKEJ J]a C€ CPEeTHE BO TEKOT Ha
YHHOT Ha MpeBeayBameTo. Bo TpynoB € AajieH HaYMHOT Ha TUIOJOTH3alldja Ha MPEBOJIUTE
CHOpea OJHOCOT Ha BUAOT Ha Ja3HMKOT HA NPEBOAOT M ja3UKOT HAa OPUTHHAIIOT, CIOpE.
MpHUpoaaTa Ha CyOjeKTOT Ha IpeBelyBadkaTa J€JHOCT U HETOBUOT OAHOC KOH aBTOPOT Ha
MIPEBEYBaHUOT TEKCT, CIIOpE] MpeBelyBaykaTa CETMEHTAIja ¥ HAYMHOT Ha 00paboTKa Ha
MPEeBEYBaHUOT MaTepujai, cruopen GpopMara Ha IMpe3eHTaIMjaTa Ha TEKCTOT Ha MPEBOAOT U
TEKCTOT Ha OPUTHHAJIOT, CIIOPE] NMPUPOJATa Ha COIVIACYBAKHETO HA TEKCTOT Ha MPEBOJOT CO
TEKCTOT Ha OPHUTHHAJIOT, CHOpEX >KaHPOBCKO-CTHIICKATE OCOOCHOCTH U JKaHPOBCKAaTa
MPHUMAJIHOCT Ha MPEBEAYBAHUOT MaTepHjall, CIIOpe]] IIEIOCHOCTA ¥ BUAOT HA IIPEHECYBakhe Ha
CMHCIIOBaTa COAPKUHA HA OPUTHHAJIOT, CIIOPE]l OCHOBHUTE (PYHKIIMH, CIIOpE]] MPBUYHOCTA HA
TEKCTOT Ha OPUTHHAJIOT, CIIOpe] aJeKBAaTHOCTA, KAaKO M BUJOBUTE Ha MPEBOJ COTJIACHO OBaa
tunonoruzanuja. OBOj Tpyd MOKe Ja HajAe NpUMEHa BO MpeBelyBaukaTa IMpakca Ha
TEKOBHHTE IIPEBEAYBAUH, KAaKO U BO IIKOJICKATA MOJrOTOBKA HA MIHUTE MPEBEAYBAYH.

Kuryunn 300poBHM: 1IpeBo/I; TUMOJIOTHja; BUAOBH; IIPEBEAYBaY.
TYPES OF TRANSLATION
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Abstract: One of the issues a translator is faced with during his/her career is the
impossibility of a proper preparation prior to the process of translation. Such issue might be
of a subjective character, i.e. the translator might not be able to recognize the type of
translation he/she deals with, i.e. the difficulties that might arise during the act of translation.
This paper provides the typology of translation according to the relation of the type of the
language of the translation to the language of the original, according to the character of the
subject of translation activity and his relation to the author of the translated text, according to
the translation segmentation and the manner of processing of the translated material,
according to the form of the presentation of the text of translation and the text of the original,
according to the character of compliance of the text of the translation with the text of the
original, according to the genre-stylistic features and the genre affiliation of the translated
material, according to the completeness and the manner of relaying the meaning content of
the original, according to its basic functions, according to the primacy of the text of the
original, according to its adequacy, as well as the types of translation as a result of this
typology. This paper may be useful for the current translators in their translation practice and
for the training of the upcoming translators.
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Bosen

Bo TekoT Ha cBojaTa mpeBeyBaUka Kapuepa, eJIeH MpeBeyBad MOXKE J1a Ce CPETHE CO
6e30poj mpobnemu o pazHOBUAHA MpHpoaa. Hexow ox Tue mpobieMu ce MOBp3aHH U CO
(akTOT MITO MPEeBEAYBAUYOT MOXKE J]a Oujie HECUTYpEeH BO BPCKa CO TOA KaKOB MPEBOA ce Oapa
O] HEro, T.e. CO HEMOXHOCTa, (BO OBOj Ciy4aj, OJ CYOjeKTHMBHA MpPHUPOJa) CaAMUOT
npeBeyBay Ja ce MOATOTBH COOJIBETHO 3a YMHOT Ha MPEBEIYBakETO. 3aT0a, MPEBEIyBaYOT
Mopa Jia pacroJara co COOJIBETHH IMpe/I3HacHkha KOM K€ My TIOMOTHAT Jia T HaMaJIH IIaHCUTE
3a IojaBa Ha MPOOJIEMH BO TPOIIECOT HA IMPEBEIyBame, OJHOCHO KOM Ke MpHUIOHEcaT 3a
yCIICNIHA pean3annja Ha MOTPeOHNOT IPEBO/I.

Enen on ycnmoBute 3a TOa € M NMPEBEAYBAYOT Ja MOXKE MPETO3HAe 32 KAKOB IPEBO/]
cTaHyBa 300p, OJJHOCHO 3a TOa, CO KO MPoOJIEeMHU BO MIPEBEIyBaHETO OU MOXKEIN Jia CE CPETHE
MPEBEIYBAYOT BO TEKOT HA YMHOT HA MIPEBEIYBAHETO.

[Tomony ce majeHn HAUMHOT HA THUITOJIOTU3aIlja Ha MPEBOINTE, KAKO M BUIOBUTE HA
MIPEBOJI COTIACHO OBaa TUnosorusandja. OBoj TPy € HAMEHET KaKo 3a MOCTOJHUTE, TaKa U 32
WJHUTE TPEBEIyBAYH.

T'1aBeH gea

CucremaTcka aHajM3a Ha TpeBelyBaukaTa Ipakca W KOHIIENTyanHaTa cdepa Ha
COBpEeMEHaTa HayKa 3a MPEeBeyBambEeTO OBO3MOXKYBA Jla C€ M3TPAIH €AWHCTBEHA THIIOJIOTH)a
Ha TpeBeNyBameTO, KOja BO cebe ru oOeqnMHyBa pa3IUYHHUTE CTPAHM Ha MOATOTOBKATA,
peanu3anujata, Ipe3eHTanrjara 1 GyHKIMOHUPAKETO Ha MPEBOJOT BO Criopenda co IpyruTe
OCHOBHU KOMIIOHEHTH Ha MpeBeayBayKaTa JI€JHOCT.

Tunonoru3zamnujata Ha MPEBOUTE CE BPIIIH CIIOPE]] CIICTHUBE IMapaMEeTPH:

1. cmopen 0JHOCOT HA BUJIOT HA ja3UKOT HA MPEBOJAOT U Ja3UKOT HA OPUTHUHAJIOT;

2. cmopen mpHpojara Ha Cy0jeKTOT Ha IMpeBeAayBadykaTa JICJHOCT W HETOBHUOT
OJTHOC KOH aBTOPOT Ha MPEBETYBAaHUOT TEKCT;

3. cmopen TpeBeayBadkara CErMEHTallMja W HAYMHOT Ha oO0paboTka Ha
MPEeBEIyBAaHUOT MaTEpHUjal;

4. cmopen dopmara Ha Mpe3eHTaIlMjaTa Ha TEKCTOT Ha MPEBOJAOT M TEKCTOT Ha
OpHUTHHAJIOT;

5. cmopen mpupoiaTa Ha COTIACyBamETO Ha TEKCTOT HA MPEBOAOT CO TEKCTOT Ha
OpHUTHHAJIOT;

6. crmopen *)aHPOBCKO-CTHJICKHTE OCOOCHOCTH W JKaHPOBCKATa MPHUIAJIHOCT HA
MPEeBEIyBAaHUOT MaTEpHUjal;

7. crmopen IEJIOCHOCTa M BUIOT Ha TPEHECYBamkbe Ha CMHUCIIOBATa COAPKHMHA Ha
OpHUTHHAJIOT;

8. cmopen OCHOBHHUTE (PYHKITUU;

9. cmopen mpBUYHOCTA HA TEKCTOT HA OPUTHHAJIOT;

10. cnopen anekBaTHOCTA.



1) [IpeBoM BO 0IHOC HA BUJIOT HA ja3MKOT HA MPEBOJOT M ja3HKOT HA OPUTHHAJIOT:
BuaTpemHojasudeH mpeBoJ — TOJKYBambe Ha YCHHM 3HAlM CO IMOCPEJCTBO Ha 3HALU O]
HCTHUOT ja3HK:
e Oujaxponucku (ucmopucku) npeeoo (IIPeBoj Ha COBPEMEHHOT ja3UK Ha HCTOPUCKHUOT
TEKCT, HAMMIIIAH Ha Ja3UKOT HA IIPETXOHATA €110Xa);
e mpancno3uyuja (IPEeBOJ HA TEKCT HA €lIeH >KaHp WM Ha (YHKIMOHAJEH CTHJI Ha
APYT JKaHp WK QYHKIIMOHAJICH CTHII).
Meryja3uueHn npeBoa — TpaHcpopMupame Ha IopakaTa, U3pa3eHa co CpPe/ICTBAa Ha HEKOj UCT
3HAKOBEH CHUCTEM, BO IIOpAKa, U3pa3eHa Co CPEICTBA Ha IPYT 3HAKOBEH CUCTEM:
e Ounapen npeeod (IPeBOJ O €JICH MPUPOJICH ja3UK HA JIPYT);
° UHmMepCeMUOMUYKU npeeod (IIPEBOA OJ TMPHUPOJCH ja3uK Ha BEIUTAYKUA WU
o0paTHO);
e mpancmymayuja (IPEBOJ O] HEKOj BEIITAYKH ja3UK HA JIPYT BEIITAYKH ja3HK).

2) IlpeBoau cnopea 3aeJHMYKATA KAPAKTEPHCTHKA Ha cy0jeKTOT HAa NpeBelyBadyKaTa
JAEejHOCT U CIOpPe] HErOBHOT OIHOC KOH aBTOPOT HA NPeBeyBAHMOT TEKCT:
TpaauumnonasieH (Y0Be4YKH, payeH) NPeBOJl - IPEBOJ, U3BPIIYBAaH O] YOBEK:
*  Npeesoo, u3zepuieH UIU U3BPULYEAH 00 npeeedysay Koj He ce jagyea UcmoepemeHo
KaKo aemop Ha npeeeoysanuom mexkcms;
e asemopcku (aemo-) npegoo (IPeBOJ, U3BPIICH OJ1 ABTOPOT HA OPUTMHAIIHUOT TEKCT);
e asmopu3supan npeeoo (0100pEH O aBTOPOT IIPEBOJ HA OPUTMHAJICH TEKCT).
*  MawiuHCcKu (A8MomMamcKu) npeeood - NPEBO/, BPLIEH WIK U3BPILEH O KOMIjyTep;
* Mewan npegoo - MPEBOJ CO yNoTpeda Ha 3HAYMUTENIEH el Ha TPaJULMOHAIHA (MU
MalluHCKa) 00paboTKa Ha TEKCT.

3) IlpeBoau cnopea MpeBOJHATA CErMEHTAIMja HA TEKCTOT M CIOPeJ MCKOPHUCTEHUTE
eIMHULH MPEeBOJI:

e npesoo mopgema no mopgema — NPEBOJ ILITO C€ BPIIM HA HUBO HA OJJEIIHU
Mopdemu 6e3 3eMame IpeIBU/] Ha HUBHUTE CTPYKTYPHU BPCKU;

e npeeood 300p no 300p — NPEBOJ LITO CE€ BPIIM HA HUBO Ha OJAETHO 300poBU 0€3
3eMame TPEABHIl Ha CMHUCIOBHHUTE, CHHTAaKCUYKUTE M CTHJIMCTHYKHTE BPCKH Mery
300pOBUTE;

e npeeod ¢hpaza no ¢hpaza — npeBo] WTO ce BPIIM HA HUBO HA OJIICITHH PEUCHUIN HITH
¢bpa3u, npeBeayBaHH MOCIEI0BATEIHO €/IHA 110 JIPYTa;

e nacycHo-ghpazen npe6oo — NpeBo]I MTO Ce peaTu3upa Ha HUBO Ha OJJICITHU PEYCHUITH
WK TIaCyCH, IPEBEYBaHU MOCIIEA0BATEIHO €IHO 10 IPYTO;

e yenHOmMeKcmeH npeeod - TIPEBOJA Ha IENl TEKCT, 0e3 W3/BOjyBame Ha OJICIHU
300pOBH, PEUECHHUIIN UJIH MTACYCH BO CBOJCTBO HA OJJICTHU €IMHUIIM HA TPEBOJIOT.

4) Ilpesoan Bp3 ocHOBAa Ha ¢opMaTa Ha NPE3EHTAMja HA TEKCTOT HA NMPEBOJAOT M HA
TeKCTOT HA OPUTHHAJIOT:
MHCMeH MpPeBOJ — IPEBO/] IIITO Ce BPILK BO MUCMEHA Gopma:
* nucmeH npegod Ha nuwiaH mekcm (TIPEBOJ HA TMHIIAH TEKCT, PEaTU3UpaH BO
nucMeHa Gpopma);
* nucmeH npeeoo Ha ycmewn mekcm (IIPEBOJ HA YCTEH TEKCT, pEaIM3UpPaH BO IMHCMEHa
dopma).
YCTeH NpeBoj — IPEBO/I ILITO CE BPIIX BO yCHA (opMa:
e ycmen npegoo Ha ycmeH mekcm (IIPEBOJ Ha YCTEH TEKCT, pealM3upaH BO YCHa

dhopma):



o cumyamar npegoo (YCTEH MPEBOJ LITO CE BPIIU MPAKTHUYKH HCTOBPEMEHO CO
M3rOBapameTo Ha TEKCTOT HA OPUTHHAJIOT);
o KOHceKymugeH npe6od (Pa3HOBHIHOCT HAa YCHHUOT MPEBOJ, PEANHU3HPaH IO
CITyIIAETO Ha OIIPE/IeIICHa SIMHIIIA TEKCT, BO May3ara Mer'y THE CTHIHHHUIIN ),
o eOdHoHacouer npe6od (YCTEH MPEBOJ IITO CE BPIIU CaMO BO €/1HA HACOKa, T.e.
0J1 TaJICH ja3UK Ha HEKOj APYT ja3HK);
o 080HacoueH npesod (KOHCEKYTHBEH YCTEH MPEBOJ Ha TOBOP, peau3upaH Ol
€/ICH ja3UK Ha JIPyT U 00paTHO);
ycmeHn npegod na nuwian mekcm (IPEBOJ Ha MUIIAH TEKCT, pealu3upaH BO yCHA
dhopma).

5) IlpeBox cmopex KapaKTepoT M KBAJHTETOT HA YCOIJIACEHOCTA HA TEKCTOT Ha
MPEBOJIOT CO TEKCTOT HA OPUTHHAJIOT:

c10600en npeeod (NPEeBOA WITO ja pENpOAYIHMpa OCHOBHaTa wuH(pOpMalHja Ha
OPUTHHAJIOT CO MOKHUTE T'PEIIKH — JI0/1aBarba, IPOMYCTH UTH.; CE PeaTn3npa Ha HUBO
Ha TEKCT, 3aToa 3a HEro CE¢ HEPEJICBAaHTHU KAaTErOPUUTE HAa CKBUBAJICHTHOCT HA
JA3MKOBUTE STUHUIIN):

o uHmepnpemayuja (BUI TpeBoja, OasupaH Ha oOpakame KOH HaJBOPEIIHO-
JUHTBUCTHYKATa aKTHBHOCT, 3a pPa3liMKa OJ IPEBOIOT, KOj Ce peanu3mpa
Criope] 3aJaJiCHUTE MpaBWJia HAa MPEMUH OJf M3Pa3HUTE CPEICTBA, KOU
nmpuraraaT Ha €ICH ja3WdeH CHUCTEM, KOH CpEICTBa 3a H3pazyBambe KOU
npuIaraat Ha JApyr ja3uueH CUCTEM);

aoekeamen npeeod (MPEBOJ KOj OJroBapa Ha OPUTHMHAIOT U KOj TH U3pa3yBa HUCTHUTE
KOMYHHUKATHBHH 1€JH, KAKO U OPUTHHAJIOT);

mouen (npasunen) npeBon (MPEBOJ, KOj C€ KapaKTepusupa CO CBOJCTBO Ha
CEeMaHTHYKa TOYHOCT, T.€. TOj CEMAaHTHYKM MOTHOJIHO M MPAaBUIHO IO IMpEHECyBa
TUTAHOT Ha CO/IP)KMHATA HA OPUTHHAJIOT);

aeémenmuyen npeeoo (MpeBoj Ha odulMjaieH JOKYMEHT, KOj MMa UCTa MpaBHA CUja
CO OPHTMHAJIOT; COTJIACHO METyHapOAHOTO TPaBO, TEKCTOT Ha JOTOBOPOT MOXKE Jaa
Oune n3paboTeH M YCBOEGH Ha €JIeH ja3uK, HO HEroBaTa aBTEHTHYHOCT € YTBpJEHA Ha
7IBa U TOBEKE Ja3UIIN);

3aeepen npegoo (IPEBO/I, UMja yCOTIACEHOCT CO OPUTHHAIIOT C€ MOTBP/IyBa MPABHO).

6) IlpeBogu cmopen KaHPOBCKO-CTHJICKATA KAPAKTEPHUCTHKA HAa INpeBeAyBaHHOT
MaTepHjaJl M ;KAHPOBCKATA NPUNAJTHOCT:

HAYYHO-MeXHUYKU npeeod (TIPEBOJ HAa  HAYYHO-TEXHWYKH TEKCTOBU W
JOKYMEHTAIIH ),

o0wmecmeeHo-nonumuyky  npeeod  (MPEeBOJ Ha  OOIITECTBEHO-TIOIUTHYKHU
TEKCTOBH);

ymemHuuuKu npeeoo (IpeBoji HA YMETHUYKU TEKCTOBH);

60eH npeeoo (IPEBOI Ha TEKCTOBH CO BOEHA TEMATHKA);

npaeen npeeod (IPeBOJ HAa TEKCTOBH CO MPABEH KapakKTep);

oumoe npe6oo (MIPeBOJ Ha TEKCTOBU CO PA3TOBOPHO-OMTOB KapakTep).

7) IlpeBoau Bp3 OCHOBA HAa WEJOCHOCT M HAYMHOT HA NMpPeHeCyBame HA CMHCJI0BATa
COJP:KNHA HA OPUTHHAJIOT:

1eJ0CeH (YMCT) MPeBOJI - IPEBOJI, KOj ja MpeHecyBa CMUCIIOBATA COAP)KUHA Ha OPUTHHAJIOT
0€3 MPOITYCTH U CKpaTyBama.



HeleJIOCeH MPeBoJ - NMPEBOJ, KOj ja MPEeHeCyBa CMUCIIOBATa COAPKMHA HA OPUTHHAIIOT CO
MIPOIYCTH U CKpaTyBama:
e CKpamen npegod (TIPeBO, KOj ja TpeHECyBa CMHUCIIOBAaTa COJIPKMHA HA TEKCTOT BO
30ueHa gopma, T.€. CO CKpaTyBama);
o (hpacmenmapen npeeod (NPeBOJl HE HA LIET TEKCT, TYKy caMO Ha OJJICJIEH M3BaJIOK
WJTY U3BAJIONN);
e acnekmen npeeod (IPEBOJ CaMO Ha JIENl OJ1 TEKCT BO COTJIACHOCT CO HEKO] HaBE/IEH
3HAK 3a CeJIeKIHja (acIeKT));
e anomayucku npeeoo (IPeBOJ, BO KOj C€ Mpa3yBaaT caMoO IJIaBHATa TeMa, MPEIMETOT
Y HAMEHATa Ha MPEBElyBAaHUOT TEKCT);
e ancmpaxkmen npeeood (IEPeBo/I, BO KOj CE COIPKAT PEIATUBHO ACTATHA HHPOPMALUU
3a pedepupaHuoT JOKYMEHT — HEroBaTa HaMeEHa, TEMaTHKa, HCTPAXKYBaYKUTE
METOJIH, JOOMEHHUTE PE3yIITATH).

8) IlpeBoau cnopea 0OCHOBHATA MparMarTcka GpyHknuja:

NpaKTHYeH MPeBOJ - MIPEBOJ, HAMEHET 3a MpaKTUYHA yrmoTpeda BO CBOjCTBO Ha M3BOp Ha
nHpopMauu:
e pabomen (ungpopmamueen) npeeood (HepeIaKTHUPaH MPEBOJ, BO CYIITHHA COOJIBETCH
3a MpakTU4Ha yrnoTpeda, HO He 0o(hopMeH 3a 00jaByBambe):
o KoHcyrimamueer npegoo (BUI WH(GOPMATUBEH MPEBOJI, KOj C€ BPIIIH OOMYHO BO
ycHa (hopma, BKIIydyBa €JIEMHTH Ha aHOTUpPalkE, pedepuparme U CeJICKTUBEH MPEBOI
O]l JIWCT, C€ BPIH, 10 MPABHUJIO, BO MPUCYCTBO Ha HApavaTesIoT, KOj TH MPEUU3nupa BO
TEKOT Ha TMPEBOJOT WHTEPECHUTE 3a HEro acmekTd Ha COJp)KHHATa Ha TEKCTOT Ha
OPHUTHHAJIOT);
e u3ldasauku (neuamen) npeeod (MMCMEH MPEBOJI, KOj CE€ PacIpOCTpaHyBa CO MOMOII
Ha CPEe/ICTBA 32 MAaCOBHA PENPOIYKIIMja U € HAMEHET 3a IIUpOKa yrnoTpeda);
e o0jagen npeeod (NMPaKTUYEH WM IIKOJCKHU INPEBOJ], PaclpoCTpaHET CO MOMOII Ha
CpelICTBa 3a MACOBHA PEPOIYKIIHja).

IIKOJICKHA MPEBOA - IPEBOJ, KOPUCTCH BO y‘Ie6HI/IOT Iponec 3a NOATrOTOBKA Ha IMPEBEAYBAUYN
HJIK KaKO €ICH O MCTOAUTC 34 U3YyIYBahC CTPAHCKU ja3m<;

C€KCNIEPUMEHTAJICH NPEBO/ - IIPCBOJ, U3BPIICH 34 UCTPAXKYBAYKU LICIIH,

CTaHTApACH NPEBOJI - 1a0JIOHCKH MMpEeBOa, C€ KOPUCTHU 3a CIIOPCAYBALC CO JAACH ITPEBO.

9) IIpeBoau cniope NPBUYHOCTA/HENPBUYHOCTA HA TEKCTOT HA OPUTHHAJIOT !

AHPEKTEeH (MPpUMAapeH, HelmocpeaeH) MPeBOo/I - IPEBOJ, HAMPABEH TUPEKTHO O/ OPUTUHAIIOT;
HHAUPEKTEeH (CeKYHIapeH, HeMPEeKTeH) MPeBOjA - MPEBOJ, HANPABEH HE IUPEKTHO O]
TEKCTOT Ha OPUTHHAJIOT, TYKY O]l HETOBUOT MPEBOJI HA HEKO] JIPYT ja3HK;

o0paTteH (MOBpaTeH) NMPeEBO/ - CKCIIEPUMEHTAJICH WJIM IIKOJICKH TMPEBOJT HA BEKE MPEBE/ICH
TEKCT Ha U3BOPHUOT ja3HK.

10) IlpeBoau cnopea BUAOT HA AIeKBATHOCT !

CEeMAHTHYKO-CTWINCTHYKHA aJeKBaTeH IMpPeBOJ - CEMaHTUYKU IEJOCEH U TOYeH U
CTHJINCTUYKH €KBUBAJICHTEH MPEBOJ, KOj OAroBapa Ha (YHKIOHATHO-CTUIMCTUYKUTE HOPMHU
Ha ja3WKOT Ha MPEBOJIOT;

nparMaTcku ((PyHKIMOHAJIHO) aJeKBaTeH MPeBOJ - NIPEBOJ, KOj MPaBUIIHO ja TIpEHECyBa
OCHOBHATa (JOMMHAHTHATa) KOMYHUKAaTHBHA ()YHKIMja HA OPUTHHAJIOT;,



Ae3UPATHBHO aJeKBaTeH MPeBoJ - IPEBOJ, KOj IIETIOCHO U TOYHO OJroBapa Ha morpedara 3a
nH(pOpMallUK Ha KIMEHTOT M KOj HE MOpa CeKorail Jia I'M MpeHecyBa LeJI0CHaTa CMHUCIIOBA
COJpKMHA U IJIaBHAaTa KOMyHUKAaTUBHA (DYHKIMja HA OPUTUHAJIOT.

3akiy4ok

TeoperckoTo 3HaeHmE 3a TOA KakBU BUJIOBH Ha IPEBOJ IOCTOjaT BO HayKara 3a
NPEBEIYBAETO € €/€H OJ OCHOBHUTE MPEAYCIOBH 3a YCIEXOT Ha €ICH IMpeBeayBad.
CnocoOHocTa J1a ce mperno3Hae BUIOT Ha IPEBOJOT BO rojieMa Mepa My ja oJiecHyBa paboTaTta
Ha TPEBEIyBAYOT, [0 IITO aBTOMATCKH C€ MO3HATH U MOXHHUTE MPOOJIEMH CO KOH O MOXKeI
Jla Ce CpPeTHE MPEeBEAyBavuoT BO TEKOT HA MPOILIECOT Ha mpeBeayBame. Cemnak, Toa HE 3HAYU
JieKa CO CaMOTO MPENo3HaBambe MPEeBOOT Tpeba aa ce BpIIM MeXxaHuuku. [IpeBenyBameTo e
KpeatuBHa mucioBHa akTuBHOCT (BaOuiikas u ap., 2004) 3a koja mpeBemyBadoT Tpeba jaa
OuJie MOATOTBEH BO CEKOj TOTJIEA. 3eMamkEeTO MPEIBU/I Ha BUAOT Ha MPEBOAOT BO CAMHOT YHUH
Ha [IPeBe/IyBambE MPETCTaByBa MaJl, HO 3HAYaeH JIeJ O/ yMETHOCTa Ha TPEBEIyBABETO.
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